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cPLAN DE HUIDA1. Descifrar los mensajes codificadosdejados por mi madre2. Huir3. No dejarme atrapar4. Encontrar a mi madre5. Elegir mi propio destino
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3¿Será el doctor Watson que yo creo que es, Joddy?¿Cómo voy a  saberlo, milady?¡Señorita Meshle!  Yo no soy noble.  ¡Señorita Meshle a secas!Hágalo pasar,  por favor.Bien, mila...  digo, señorita  Meshle.
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4Te las arreglarás  bien sola, ¿verdad  que sí, Enola?Buenos días,  doctor Watson.  Soy Ivy Meshle,  la secretaria del  doctor Ragostin.Encantado,  señorita Meshle.Acérquese a  la chimenea, hace  un frío que pela  ahí fuera.Espantoso.  Se podría patinar  sobre el Támesis.Lamento mucho que  el doctor Ragostin esté ocupado. Se alegraría  mucho de conocerlo.¿Es usted el amigo del famoso Sherlock Holmes, doctor Watson?En efecto.De hecho,  vengo por el  señor Holmes.Vaya.
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5Sí, por eso me  gustaría esperar al  doctor Ragostin.Doctor Watson, soy su asistente  habitual. Tengo toda su confianza  para anotar los detalles preliminares,  con el fin de ahorrarle tiempo.Como usted con el  señor Holmes, ¿no es verdad?Sí, cierto. Es que  el tema es delicado.Nosotros le  aseguramos total  discreción.Bien. Actualmente, el  señor Holmes está más irritable y atormentado que de costumbre.Como se negaba  a hablar conmigo,  tuve que llamar  a su hermano  Mycroft.¿Cómo  se escribe?M-Y-C-R-O-F-T.  Es un nombre raro.  Como el de su hermana pequeña, Enola.E-N-O-L-AEn fin. Mycroft me  explicó que su madre  y su hermana están  desaparecidas desde  hace unos meses.¡Qué horror!  ¿Secuestro?No, fuga.  Para colmo, huyeron  por separado.¡Bendito sea Dios!  ¿Qué edad tiene  la hermana? Eh...  ¿Enola?
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6Es una niña.  Catorce años y medio.  Pero creen que su  madre le ha dejado  mucho dinero.¿Cómo demonios  se han enterado?Temen, además, que esté haciéndose pasar por un  joven caballero ocioso.¿Por qué motivo  sospechan tal cosa?La madre  es sufragista. Y la  hija no parece muy  femenina, por lo que  tengo entendido.¿De veras?  Qué pena...¿Tiene un  retrato o una foto?No, no existe  nada que tenga  menos de diez años.  Y, en realidad, yo  no las conozco.¿Alguna pista del  paradero de ambas?Del de la madre,  ninguna. Se sospecha  que Enola está  en Londres.Bien, gracias, doctor Watson.  Le confieso que es poco probable  que el doctor Ragostin  acepte el caso.¿Y eso por qué? ¿Acaso  no es especialista en investigar  todo tipo de desapariciones?Sí, pero  el doctor Ragostin  se preguntará por  qué no ha venido personalmente el  señor Holmes.Y si sabe que  Holmes no descubre nada,  dudará de sus propias  posibilidades de éxito.
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